
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт №1027385/2024/1

АО "Пассажирские перевозки",  бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, «Жолаушылартасымалы» АҚ  жолаушылар тасымалы
жөніндегі  «Оңтүстік» аймақтық филиалының директоры Руслан Жалғасбай Жалғасбайұлы негізінде әрекет ететін 2023 жылғы 04
желтоқсандағы №122 сенімхат,  атынан, бір жағынан, және Товарищество с ограниченной ответственностью "Grand Cooperation"  бұдан
әрі «Өнім беруші» деп аталатын, Басшы БАКЕРБЕКОВА ДИДАР ТУЛЕУБЕКОВНА атынан, негізінде қызмет ететін 2023 жылдың 15
наурызында бекітілген Жарғы негізінде, , екінші жағынан, бірге «Тараптар» деп аталатын, және жеке жоғарыда аталғандай «Тарап» деп
аталатын, «Самұрық-Қазына» АҚ Директорлар кеңесімен бекітілген (2022 жылғы «03» наурыз №193) «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат
қоры» акционерлік қоғамының және акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару
құқығында «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама түрде тиесілі заңды тұлғалардың сатып алу қызметін басқару тәртібіне (бұдан
әрі – Тәртіп) сәйкес және Нәтижелер хаттамасы № 1027385 негізінде осы Жұмыстарды сатып алу жөнінде шартты (бұдан әрі –Шарт)
жасасты және төмендегідей келісімге келді.
Орындаушы осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Шарттың мәні
1.1. Орындаушы Шарт талаптарына сәйкес Қызметтерді (бұдан әрі - қызметтер) көрсетуге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Орындаушы
Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында қызметтерді қабылдауға және төлеуге
міндеттенеді.
1.2. Орындаушының қызмет көрсету кезеңі:
 
Қызмет көрсетудің басталу күні: тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап;
 
Қызмет көрсетудің аяқталу күні: "31" желтоқсанға 2024 жылдың

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Осы Шарттың жалпы сомасы 41916.00 (қырық бір мың тоғыз жүз он алты) Теңге ҚҚС-сыз құрайды және Шарттың талаптарын
тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды және шартта және Тәртібінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар
осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
2.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
2.4. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер актісіне
(актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап күнтізбелік
30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:

2.4.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің бүкіл көлеміне жергілікті қамту үлесінің есебі
(көрсетілген Қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды өткізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ
ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Жүйе) ұсынылады;
2.4.2. Шот-фактуралар;
2.4.3. Орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісі.
2.4.4. Осы Шартқа №4 қосымшаға сәйкес ол тартылған жағдайда, бірлесіп орындаушылар туралы ақпарат.
2.4.5. Өзара есеп айырысуларды салыстыру актісі.

2.5. Орындаушы Көрсетілген қызметтер актісін (актілерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Электрондық түрде Веб-
порталда Көрсетілген қызметтер актісін (актілерін) қалыптастыруға және қол қоюға жол беріледі.
Орындаушы заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (актілерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Электрондық түрде Веб-порталда Тауарларды қабылдап алу-беру актісін (актілерін) қалыптастыруға және қол қоюға жол беріледі.
2.6.  Тапсырыс  беруші  Орындаушының төлем құжаттарының топтамасын уақтылы ұсынбауына/қол  қоюына  байланысты төлемді
кешіктіргені үшін жауапты болмайды.
2.7. Осы Шарттың жалпы сомасы Орындаушының барлық салық міндеттемелерін қамтиды.
2.8. Төлем валютасы: теңге.

3. Қызмет көрсету мерзімдері және шарттары

18.09.2024 жылғы

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3650119072



3.1. Қызметтерді көрсету мерзімдері, талаптары, көлемі және орны осы Шартқа №1 қосымшаға сәйкес айқындалады.
3.2.  Тапсырыс беруші Қызметтерді  көлемі  мен сапасы бойынша шартқа №1,  №2 қосымшаларға сәйкес орындалған жұмыстардың
(көрсетілген қызметтердің)  актісімен (бұдан әрі  -  көрсетілген қызметтердің актісі)  қабылдайды.  Тапсырыс берушінің көрсетілген
қызметтер актісіне қол қойған күні қызмет көрсету күні болып есептеледі.

4. Тараптардың құқықтары және міндеттері
4.1. Орындаушы міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес қызмет көрсетуге;
4.1.2. Көрсетілген қызметтерді шарттың мәні бойынша Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес бекітілген нысан бойынша
көрсетілген  қызметтердің  актісі  бойынша  тапсыруға  және  Қазақстан  Республикасының  қолданыстағы  заңнамасына  сәйкес
шотфактура жазып беруге.
4.1.3. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді төлем тапсырмалары, банк кепілдігі түрінде
шарттың жалпы құнының 5% мөлшерінде енгізсін.  Бұл міндеттеме,  егер  ол тәртіптің  43-бабының 7-тармағында көрсетілген
талаптарға сәйкес келсе, Орындаушыға қолданылмайды;
4.1.4. Осы Шарттың қолданылу кезеңінде, сондай-ақ шарт бойынша өткізу бойынша соңғы табыс/айналым есептелген/алынған
күннен бастап 5 жыл өткен соң салық салудың міндеттілігі қағидатын сақтауға, Қазақстан Республикасы салық заңнамасының
талаптарын тиісінше орындауға;
4.1.5. Орындаушының контрагентінің және оның контрагенттерінің 5-деңгейге дейінгі міндеттемелеріне қатысты Орындаушы
жасасатын шарттарға салық салудың міндеттілігі қағидатын сақтау, жасалған шарт/шарт/лар кезеңінде, сондай-ақ шарт бойынша
өткізу  бойынша  соңғы  кіріс/айналым  есептелген/алынған  күннен  бастап  5  жыл  өткен  соң  Қазақстан  Республикасы  салық
заңнамасының талаптарын тиісінше орындау міндеттемелерін орындау талаптарын енгізу.
4.1.6. Басқа шарттар, мәмілелер бойынша өз контрагенттерінің салық салу міндеттілігі қағидатын 5-деңгейге дейін сақтауын, осы
Шарттың қолданылу кезеңінде Қазақстан Республикасы Салық заңнамасы талаптарының тиісінше орындалуын, сондай-ақ шарт
бойынша өткізу бойынша соңғы кіріс/айналым есептелген/алынған күннен бастап 5 жыл өткен соң қамтамасыз етілсін;
4.1.7. 1.1-тармақта көрсетілген қызметтерді сапалы көрсетуді қамтамасыз ету. Шарттың талаптарына сәйкес.
4.1.8. Тапсырыс берушіге Шарттың мәніне қатысты толық ақпарат беру, Тапсырыс берушіге Шарттың мәніне қатысты барлық жаңа
фактілер туралы хабарлау.
4.1.9. Тапсырыс берушінің талабы бойынша шарт бойынша қызмет көрсетудің кез келген кезеңінде жазбаша есеп беру.
4.1.10. Тапсырыс берушіге көрсетілетін Қызметтерге арналған құжаттарды Шартта көзделген мерзімде және шарттарда ұсынуға,
оның ішінде:

4.1.10.1.  Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің бүкіл көлеміне (санына) Шарттағы
жергілікті қамту үлесінің есебі (жүйеде ұсынылады). Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге ұсынылады;

4.1.11. Тапсырыс беруші анықтаған қызметтердің саны мен сапасы бойынша кемшіліктерді Шарт талаптарына сәйкес жою.
Тапсырыс берушінің өнім берушінің көрсетілетін Қызметтердегі жергілікті қамтудың болжамды үлесін ұсынуын талап етуге құқығы
жоқ.

4.2. Жеткізушінің барлық қосалқы мердігерлер мен аффилиирленген тұлғалар туралы ақпаратты ашу жөніндегі міндеттемесін белгілеуді
қамтамасыз ету, оффшорлық аймақтарда түпкілікті бенефициарды тіркеуді тексеру
4.3. Тапсырыс беруші міндеттенеді:

4.3.1. Орындаушы көрсеткен қызметтерді шарт талаптарына сәйкес қабылдауға;
4.3.2. Наразылықтар болмаған жағдайда көрсетілген Қызметтер актісіне Орындаушыдан оны алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде қол қоюға;
4.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға;
4.3.4. Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген
Шарттың орындалуын Орындаушыға қайтаруға міндетті.

4.4. Орындаушы құқылы:
4.4.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді талап етуге;
4.4.2. Тапсырыс берушіден Қызметтерді уақытылы қабылдауды және көрсетілген Қызметтердің актілеріне қол қоюды талап етуге.
4.4.3. Тапсырыс берушіден Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге
4.4.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тапсырыста және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
4.4.5. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде өнім беруші көрсеткен орындаушыларға жиынтығында Қызметтердің 1
көлемінен (құнынан) аспайтын бірлесіп орындауға беруге.
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4.4.6. Тапсырыс берушіден осы Шарт бойынша қызмет көрсету үшін қажетті ақпаратты сұрату.
4.5. Тапсырыс беруші құқылы:

4.5.1. Орындаушыдан Шартта көзделген тиісті сапа мен сан қызметтерін алуға;
4.5.2. Шарт талаптарына сәйкес келмейтін Қызметтердің кез келген бөлігінен Шарт құнының тиісінше азаюымен бас тартуға;
4.5.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға
құқылы.
Қызметтердегі жергілікті қамтудың болжамды үлесін Орындаушыдан ұсынуын талап етуге Тапсырыс берушінің құқығы жоқ.

5. Қызметтерді тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Орындаушы қызметтер көрсету аяқталғаннан кейін Тапсырыс берушіге қол қою үшін шарт талаптарына сәйкес көрсетілген қызметтер
актісін, сондай-ақ Қазақстан Республикасы салық заңнамасының талаптарына сәйкес ресімделген шот-фактураны жібереді.
5.2. Тапсырыс беруші орындаушымен бірлесіп көрсетілген қызметтердің сапасын тексеруді жүзеге асырады және 10 (он) жұмыс күні
ішінде көрсетілген қызметтердің актісі бойынша қабылдайды және осындай актіге қол қояды.
5.3. Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтерде кемшіліктерді анықтаған кезде, сондай-ақ егер қызметтерді көрсету процесінде
Орындаушы Шарттың талаптарынан ауытқуға жол берсе, Тапсырыс беруші анықталған кемшіліктер туралы Орындаушыны жазбаша
нысанда хабардар етеді, ал Орындаушы 10 (он) күнтізбелік күн ішінде көрсетілген барлық кемшіліктерді өтеусіз жоюға міндетті. Орын
алған кемшіліктерді  және/немесе келіспеушіліктерді  жойғаннан кейін екі  Тараптың уәкілетті  өкілдері  шарт бойынша көрсетілген
қызметтер актісіне қол қояды.
5.4. Көрсетілген қызметтерді қабылдау рәсімі Тапсырыс берушінің талаптарын қанағаттандыратын нәтижені алу сәтіне дейін қайталанады.
Бұл ретте Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша көрсетілетін қызметтерге ақы төлеу жөніндегі міндеттемелерінің басталуы осындай
рәсімнің мерзіміне ұзартылады. Орындаушы көрсетілген қызметтердің кемшіліктерін жоюдан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші
қызметтердің құнын төлемеуге құқылы.
5.5. Егер кемшіліктер осы Шарттың 5.3-тармағында көрсетілген мерзімдерде жойылмаған жағдайда, Тапсырыс беруші осы Шартта
көзделген санкцияларды біржақты тәртіппен бұзуға және орындаушыдан осындай бұзуға байланысты залалдар мен шығыстарды өтеуді
талап етуге құқылы.

6. Тараптардың жауапкершілігі
6.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
6.2. Орындаушының жауапкершілігі:

6.2.1.  Орындаушы Шартта ескерілген Қызметтерді көрсету мерзімдерін негізсіз кешіктірген жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге  мерзімі  өткен  әрбір  күнтізбелік  күн  үшін  уақтылы көрсетілмеген  Қызметтер  құнының 0,01%-ы мөлшерінде,  бірақ
орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл төлеуге міндетті;
6.2.2. Шарттың осы бөлімінде жауапкершілігі көрсетілмеген шарт бойынша өзге де міндеттемелерді бұзғаны үшін Орындаушы
Тапсырыс берушіге Орындаушының шарттық міндеттемелерді тиісінше орындамауының әрбір жағдайы бойынша шарттың жалпы
сомасының 0,01% - ы мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - ынан аспайтын мөлшерде айыппұл төлейді.
6.2.3. Қызметтердегі жергілікті қамту үлесінің нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге мерзімі өткен
әрбір күн үшін Шарт сомасының 0,1%-ы мөлшерінде, бірақ Шарт сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл төлейді.
6.2.4. Орындаушы өзінің және (немесе) оның контрагенттерінің осы Шарттың қолданылу кезеңінде Тапсырыс берушінің салықтық
бақылау  нәтижелері  бойынша  уәкілетті  органдар  анықтаған  салық  заңнамасы  талаптарының  5  деңгейіне  дейін,  сондай-ақ
Орындаушының осы Шарт шеңберінде іске асыру бойынша кірісті/айналымды есептеген/алған күнінен бастап 5 жыл өткен соң
бұзғаны үшін жауапты болады және осы Шарт шеңберінде іске асыру бойынша мынадай:
- Тапсырыс берушіге корпоративтік табыс салығын (КТС) және (немесе) қосылған құн салығын (ҚҚС), сондай-ақ осы салықтар
бойынша өсімпұлдарды, айыппұлдарды қосымша есептеу;
- Тапсырыс берушіге КТС және (немесе) ҚҚС бойынша дебеттік сальдо бойынша тасымалданатын салық шығындарын азайту;
- Тапсырыс берушіге қайтаруға қосылған құн салығының асып кеткенін растамау;
- Тапсырыс берушінің бюджеттен бұрын қайтарылған ҚҚС асып кеткен сомаларын бюджетке төлеуі.
6.2.5. Жоғарыда көрсетілген жағдайлар туындаған жағдайда өнім беруші Тапсырыс берушіге оның мөлшеріндегі соманы өтеуге
міндеттенеді:
- жоғарыда көрсетілген салықтар бойынша қосымша есептеулер, сондай-ақ осы салықтар бойынша өсімпұлдар, айыппұлдар;
- Азайтылған салық шығындары сомасының 20% ;
- ҚҚС асып кетуінің расталмаған сомасы;
- бюджеттен бұрын қайтарылған ҚҚС асып кеткен бюджетке төленген сома.
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Орындаушы және (немесе) оның контрагенттері 5-деңгейге дейін: заңды мекенжайы бойынша жоқ, ЭШФ жазып беру бойынша
шектеулері бар, салықтар бойынша берешегі бар, жалған кәсіпорындар деп танылған, банкрот деп танылған, әрекетсіз деп танылған,
олар бойынша тіркеу жарамсыз деп танылған мынадай (қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей) фактілер салық заңнамасын бұзу
критерийлері  болып табылады,  заңнама  нормаларын бұза  отырып қайта  ұйымдастырылған  және  (немесе)  салық төлеушінің
сенімсіздігінің басқа белгілеріне сәйкес келеді және (немесе) салық заңнамасын өзге де бұзушылықтарға әкеп соғады.

6.3. Орындаушы Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша Орындаушының өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше
орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төленуге жататын сомалардан ұстап
қалуына келіседі.
6.4. Егер Орындаушы Шарттың 4.1.4-тармағында белгіленген мерзімде шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ұсынбаған жағдайда,
Тапсырыс беруші осы Шартты біржақты тәртіппен бұзады және әлеуетті өнім беруші енгізген өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады.
6.5. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

6.5.1. Шарт бойынша төлемдерді (оның ішінде аванстық төлемдерді) негізсіз кешіктірген жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға
мерзімі  өткен әрбір  күнтізбелік  күн үшін берешек сомасының 0,01% мөлшерінде,  бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы
сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл төлеуі тиіс;
6.5.2. Орындаушы ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару негізсіз кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші
Орындаушыға мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,01%-ы мөлшерінде, бірақ орындалмаған міндеттеме
сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл төлеуі тиіс;
6.5.3. Тапсырыс беруші көрсетілген Қызметтер актісіне қол қоюды негізсіз кешіктірген жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға
әрбір күнтізбелік күн үшін көрсетілген Қызметтер актісі сомасының 0,01%-ы мөлшерінде, бірақ орындалмаған міндеттеменің жалпы
сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл төлейді;
6.5.4. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс беруші Қызметтерді
көрсету үшін Орындаушыға құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Орындаушы Шартта көзделген өз
міндеттемелерін  орындай  алмаса,  Орындаушы Тапсырыс  берушіден  мерзімін  өткізіп  алудан  келтірілген  залалды Қазақстан
Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен өтеуді талап етуге құқылы.

6.6. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші Қорының  Сенімсіз өнім берушілерінің тізбесіне
Орындаушы туралы мәліметтерді енгізу үшін белгіленген тәртіппен Сатып алу жөніндегі Қордың Операторына ақпарат жібереді.
6.7. Орындаушы шарттық міндеттемелерді орындауды бұзған жағдайда Тапсырыс беруші шарттық міндеттемелерді орындауды бұзғаны
және осыған байланысты туындаған залалдар үшін Орындаушыға есептелген айыппұл сомасын сатып алу туралы шарттың орындалуын
қамтамасыз ету сомасынан ұстап қалуға құқылы. Сатып алу туралы шарттың орындалуын қамтамасыз етудің қалған сомасы Орындаушыға
ол шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған, сондай-ақ ол сатып алу туралы шарт талаптарының
бұзушылықтарына жол берілген және оларды жоюға ықтимал бұзушылықтарды (осындай бұзушылықтарға жол берілген жағдайда) жойған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде оны сенімсіз әлеуетті өнім берушілердің тізбесіне енгізбей қайтарылады
(жеткізушілер).
Бұл ретте Орындаушы айыппұл санкцияларын Тапсырыс беруші сотқа талап арыз бергенге дейін толық төлеген жағдайда, Тапсырыс
беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ұстамайды және орындаушы Холдингтің сенімсіз әлеуетті өнім берушілерінің тізбесіне
енгізілмейді.
6.8. Тапсырыс беруші Орындаушының Тапсырыс беруші мен "ҚТЖ "ҰК" АҚ компаниясы тобының алдындағы кредиторлық берешек
сомаларынан соңғысының кез келген міндеттемелері бойынша берешек сомасын акцептсіз тәртіппен ұстап қалуға құқылы.
6.9. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
6.10. Шартта көзделмеген өзге жағдайларда Тараптар Шарт бойынша өзіне қабылдаған міндеттемелерді орындамағаны және/немесе
тиісінше орындамағаны үшін Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген жауаптылықта болады.

7. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
7.1. Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібіне сәйкес жүзеге асырылады.
7.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған Шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе орындаушыны
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тиісті тармағында (тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
7.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:

7.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағында көзделген;
7.3.2. Орындаушы өз міндеттемелерін бұзған жағдайда;
7.3.3. Қызметтерді сатып алудың орынды еместігіне байланысты;
7.3.4. Тапсырыс беруші консультациялық қызметтерді сатып алу туралы шартты орындау процесінде әлеуетті өнім берушінің
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мүдделер қақтығысының болмауы туралы анық емес Ақпарат және/немесе жалған мәліметтер ұсынуы анықталған жағдайларда
жүзеге асырылады;
7.3.5. Тәртіптің 31-бабының 1-тармағында көрсетілген;
7.3.6. Сатып алу туралы шарт тараптарының бірі Шарттың талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл бойынша
міндеттемелерді бұзған кезде;
7.3.7. Тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда тоқтатылады.

7.4. Тапсырыс беруші Шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушыға Шартты бұзудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шартты бұзудың
себебі көрсетілуі тиіс, күші жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шартты бұзудың күшіне енген күні көрсетілуі тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шарт бұзылған жағдайда, орындаушы Шартты бұзған күнгі орындауға байланысты
нақты шығындар үшін ғана төлемді талап етуге құқылы.
7.5. Қордың уәкілетті органы сатып алуда сатып алу мәселелері бойынша бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс беруші
жасасқан шартты біржақты тәртіппен бұзуға жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес Тараптардың өзара келісімі бойынша және Орындаушыға шартты бұзу күніне
оның нақты шыққан шығындарын төлеу арқылы бұзылуы мүмкін.
7.6. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Орындаушының Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқылы.
7.7. Орындаушының кінәсінен осы Шарт мерзімінен бұрын бұзылған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға осы Шарттың 6-бөлімінде
белгіленген тұрақсыздық айыбын және Тапсырыс берушіге осы Шарт бойынша міндеттемелерді тиісінше орындамаудан келтірілген
залалдарды шегере отырып, осы шартты бұзу күніне Тапсырыс беруші нақты көрсеткен және қабылдаған қызметтерге ақы төлейді. Егер
Тапсырыс берушінің осы Шартты бұзуға байланысты тұрақсыздық айыбы мен залалдарының жалпы сомасы Орындаушыға төленуге
жататын сомадан асып кетсе, онда айырма Орындаушының Тапсырыс берушіге осы Шарт бұзылған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде төленуге жататын борышын құрайды.
7.8. Тапсырыс беруші шартты мерзімінен бұрын бұзған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушіге шарттың мерзімінен бұрын бұзылуына
байланысты туындаған залалдарды және/немесе тұрақсыздық айыбын көрсетпеуге міндеттенеді.

8. Хат-хабар
8.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
8.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
8.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
8.4.  Курьерлік  поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе  факспен жіберілген кез  келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
8.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.

9. Шарттың мерзімі
9.1. Осы Шарт Тараптардың уәкілетті тұлғалары оған қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2024 жылғы  31 желтоқсанға дейін, ал
өзара есеп айырысу бөлігінде – Тараптар Шарт бойынша міндеттемелерді толық орындағанға дейін, салық заңнамасын анықталған
бұзушылықтар бойынша Орындаушының міндеттемелері мен жауапкершілігі бөлігінде (Шартты бұзуға қарамастан) – 5 жыл өткеннен
кейін күшіне енеді. шарт бойынша өткізу бойынша соңғы табысты/айналымды есептеу/алу күні.

10. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
10.1. Еңсерілмейтін күш жағдайлары туындаған жағдайда, осындай жағдайлар туындаған Тарап:
 
1) 5 (бес) күнтізбелік күн ішінде бұл туралы басқа Тарапты жазбаша хабардар етуге міндетті. Хабарламада мән-жайлардың, еңсерілмейтін
күштің, ықтимал салдарлардың егжей-тегжейлі сипаттамалары және Тарап осындай мән-жайлардың салдарларын барынша азайту үшін
қабылдауға ниеттенген шаралар қамтылуға тиіс;
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2)  жоғарыда  көрсетілген  еңсерілмес  күш  мән-жайлары  аяқталған  күннен  бастап  күнтізбелік  10  (он)  күн  ішінде  екінші  Тарапқа
Тараптардың атауын, Шарттан туындайтын міндеттемелердің жалпы сипаттамасын, оның өтініші бойынша сауда-өнеркәсіп палатасы
немесе Тарап орналасқан елдің өзге де уәкілетті органы берген куәлікті өз есебінен ұсынуды қамтамасыз етсін куәлік берілді, куәліктің
берілген күні мен орны, еңсерілмейтін күш мән-жайларының қолданылу мерзімі, шарт бойынша міндеттемелерді орындауға еңсерілмейтін
күш мән-жайларының әсер ету дәрежесі.
10.2. Егер бұл мән-жайлар күнтізбелік 60 (алпыс) күннен астам жалғасатын болса, онда Тараптардың әрқайсысының шарт бойынша
міндеттемелерін одан әрі орындаудан бас тартуға құқығы болады және бұл жағдайда Тараптардың бірде-бірінің ықтимал залалдарды
екінші Тараптың өтеуін талап етуге құқығы болмайды. Бұл жағдайда Шарт бұзылуы мүмкін, бұл ретте Тапсырыс беруші Орындаушыға
шартты бұзу күніне нақты көрсетілген қызметтерді төлейді.
10.3. Тараптар шарт бойынша міндеттемелерді ішінара немесе толық орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайлары, атап
айтқанда өрт, су тасқыны, жер сілкінісі, әскери іс-қимылдар, блокада, Мемлекеттік органдардың актілерін қабылдау және т. б. әрекетінің
салдары болып табылса, егер бұл мән-жайлар шарт бойынша Тараптардың міндеттемелерін орындауға тікелей әсер еткен болса және
тараптар шарт бойынша міндеттемелерді орындамаған жағдайда жауапкершіліктен босатылады. олар мұндай әсерлерге кедергі келтіруі
мүмкін және қазіргі жағдайда қолданылуы мүмкін барлық мүмкін шаралар мен әрекеттерді қабылдады.
 
Бұл  жағдайда  Тараптар  осындай  міндеттемелер  мен  олардың  салдарлары  қолданылған  уақытқа  тең  мерзімге  жауапкершіліктен
босатылады.
10.4. Тараптар еңсерілмес күш мән-жайларының әрекеті туралы куәлікті ресімдеудің жоғарыда көрсетілген шарттары, хабарлау, куәлік
беру  мерзімдері  сақталмаған  жағдайда  ешқандай  мән-жайлар  еңсерілмес  күш  мән-жайлары  ретінде  қаралмайтындығына  және
Тараптардың Шарт бойынша міндеттемелері қандай да бір түрде алып тасталмайтынына немесе шектелмейтініне келісті.

11. Дауларды шешу тәртібі
11.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
11.2.  Келіспеушіліктерді  келіссөздер жолымен шешу мүмкін болмаған жағдайда,  олар Қазақстан Республикасының қолданыстағы
заңнамасына сәйкес Тапсырыс берушінің орналасқан жері бойынша қаралуға жатады.
11.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.
11.4. Келіспеушіліктерді келіссөздер арқылы шешу мүмкін болмаған жағдайда, олар тапсырыс берушінің орналасқан жері бойынша
Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес Алматы қаласының сотында қаралуға тиіс.

12. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
12.1. Тапсырыс беруші екінші Тарапты "Жолаушылар тасымалы" АҚ – дағы сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл саясатының (бұдан
әрі-саясат) қағидаттары мен талаптары туралы хабардар етеді. Шарт жасасу арқылы екінші Тарап Тапсырыс берушінің саясатымен
танысқанын растайды. Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар өз қызметкерлерінің Қазақстан Республикасының
Сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамасының талаптарын сақтауға және сақтауын қамтамасыз етуге, сондай-ақ Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын халықаралық актілерде және шет мемлекеттердің сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы заңнамалық актілерінде
көзделген сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтарды жасамауға міндеттенеді.
12.2.  Шарт  мақсатында  сыбайлас  жемқорлық құқық бұзушылықтарға  пара  беру  не  алу  кезінде  жасалатын қасақана  іс-әрекеттер,
коммерциялық  параға  сатып  алу  не  Тараптар  қызметкерінің  өз  қызмет  жағдайын  Тараптардың  заңды мүдделеріне  қайшы ақша,
құндылықтар, сыйлықтар және өзге де мүлік немесе мүліктік, жеке немесе моральдық сипаттағы көрсетілетін қызметтер түрінде пайда алу
мақсатында өзге де заңсыз пайдалануы, пара беру не алу кезінде жасалатын сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтарға немесе басқа
жеке тұлғалардың көрсетілген адамға мұндай пайданы заңсыз беруі және өзге де мүліктік игіліктер мен артықшылықтар алуы, Қазақстан
Республикасының немесе тараптардың болу және/немесе бизнес жүргізу елінің сыбайлас жемқорлыққа қарсы заңнамасына сәйкес (бұдан
әрі – сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылықтар).
12.3.  Тарапта сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық болды немесе болуы мүмкін деген негізделген болжам туындаған жағдайда
(сыбайлас жемқорлық қылмыс жасауға байланысты екінші Тараптың қызметкеріне (қызметкерлеріне) қатысты қылмыстық іс қозғау
туралы ақпарат не сыбайлас жемқорлық құқық бұзушылық туралы өзге де анық ақпарат алған кезде), мұндай Тарап бұл туралы екінші
Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге  міндеттенеді.  тиісті  фактілер (бұдан әрі  –  Хабарлама)  және екінші  Тараптан сыбайлас
жемқорлық құқық бұзушылық болмағаны немесе болмауы мүмкін екендігі туралы растау алынғанға дейін шарт бойынша міндеттемелерді
орындамауға құқылы. Көрсетілген Растауды екінші Тарап хабарлама алынған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде ұсынуы тиіс.
12.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.

13. Құпиялылық
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13.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия болып табылмайтынына және
Қазақстан Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының жүйесінде және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші
тұлғалар үшін қолжетімді болатынына өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болып табылады және Тараптар
екінші Тараптың алдын ала жазбаша келісімінсіз, Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртібінде көзделген
жағдайларды қоспағанда, осы ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқығы жоқ.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың нысанасына жататын мәселелерді іс жүзінде шешу мүдделерінде сотта қарау жағдайларына
немесе мұндай жария ету Қазақстан Республикасының заңнамасында ұйғарылған не осыған уәкілеттік берілген мемлекеттік органдардың
талап етуі бойынша жүзеге асырылатын жағдайларда қолданылмайды.
13.2.  ИМердігер Тапсырыс берушінің Шарт бойынша ақпаратты,  оған қоса,  бірақ онымен шектелмей,  Тапсырыс беруші банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.

14. Санкциялық ескерту
14.1. Тараптар осы Шартты контрагенттің кепілдіктері негізінде жасайды және оларға адал сенім артады. Контрагент: (a) Контрагент те,
оның аффилиирленген тұлғалары да,  контрагенттің барлық акционерлері  де Еуропалық Одақтың және (немесе)  Ұлыбританияның
санкциялар тізіміне енгізілмегеніне және (немесе) Sdn санкциялар тізіміне (арнайы жобаланған ұлттар мен бұғатталған тұлғалар тізімі –
арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (Foreign financial Institutions subject to Correspondent Account or
Payable-Through Account Sanctions тізімі – корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң
шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген
Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets Control of U.
S. Department of the Treasury), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізімі; (b) шартты жасасу және/немесе
контрагенттің оны орындауы осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды; (c) Контрагент шарт
бойынша  тиісті  міндеттемені  орындауға  міндетті  болған  күні  және  осы  Шартқа  сәйкес  оның  нақты  орындалған  күніне  дейін  –
контрагенттің шоттары, оның ішінде осы Шарт бойынша төлемдер жасау үшін пайдаланылатын меншікті және корреспонденттік шоттар
өздеріне қатысты активтерді қатыру режимі қолданылатын ЕО қаржылық санкцияларының объектілері болып табылатын тұлғалардың,
топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген банктерде немесе қаржы мекемелерінде болады (Consolidated List of persons,
groups and enities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them),
және (немесе) Ұлыбританиядағы қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі Басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of financial Sanctions implementations in the UK) және (немесе) Sdn
(special Designated Nationals and Blocked) тізімдерінде persons list – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған адамдардың тізімі), CAPTA
(Foreign financial Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions тізімі – корреспонденттік шот ашуға
немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-
MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets control of U. S. Department of the Treasury); (d) контрагенттің атынан осы Шартқа
қол қоятын тұлға(А) Еуропалық Одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне және (немесе) Sdn (specially Designated
Nationals and Blocked persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған адамдардың тізімі), CAPTA (list of Foreign Financial
Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым
салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-
Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы
басқарады (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа
Санкциялар тізімі.
14.2. Если какая-либо гарантия контрагента является ложной, недостоверной и (или) неточной, Контрагент обязан возместить другой
стороне  прямые  и/или  косвенные  убытки,  возникшие  в  связи  или  в  результате  недостоверности  или  неточности  такой  гарантии
контрагента, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой стороны. При этом покупатель вправе расторгнуть
настоящий Договор в одностороннем порядке.
14.3. Егер шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы санкциялық
актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе шешіміне
байланысты қолданыстағы санкциялық актінің ("жаңа санкциялар") қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде өзгерсе және осындай
жаңа санкциялар Санкциялар: (e) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша
өз міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін; және (немесе) (f) мұндай Тараптың қаржыландыру
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көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ
уақыт қол жеткізе алмауына әкелді немесе әкелуі мүмкін; және (немесе) (g) не бұзушылыққа, не өнімді жеткізуді/көрсетуді тоқтатуға әкеп
соқтыруы мүмкін (h) Тараптардың кез келгенінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау мүмкін емес немесе жаңа
санкциялармен елеулі түрде кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады; және (немесе) (i)
осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған мұндай
төмендеу ықтималдығы бар (бірге – "жаңа санкциялардың салдары"), мұндай Тарап бұл туралы жаңа санкциялар қабылданған сәттен
бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде екінші Тарапқа дереу жазбаша хабарлауға міндеттенеді. (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі
"Санкциялар туралы хабарлама" деп аталады) ресми растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы.
14.4.  Санкциялар  туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 10  (он)  жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптар  осы Шарт бойынша
Тараптардың өз міндеттемелерін орындауына жаңа санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу
үшін, сондай-ақ осындай теріс санкциялардың алдын алу немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және ақылға қонымды
шаралар туралы кездесу(лар)/келіссөздер өткізеді  осы Шартқа өзгерістер енгізуді  қоса алғанда,  жаңа санкциялардың әсері,  тиісті
юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алу ("адал келіссөздер").
14.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 30 (жұмыс) күн ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, жаңа
санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
14.6. Тараптар келісімге қол жеткізбеген кезде [10] (жұмысшылар) адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін кез келген Тарап
кез келген уақытта жаңа санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты жаңа санкциялар туындаған Тарапқа ("тыйым салынған Тарап")
келісімге  қол  жеткізбегені  туралы  хабарлама  ("қол  жеткізбегені  туралы  хабарлама")  жіберуге  құқылы  келісім").  Келісімге  қол
жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тараптар Шартты біржақты тәртіппен бұзуға және келтірілген тікелей
және/немесе жанама залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
14.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен жүзеге асыру
Не _(валютаны көрсету) Сатып алушы үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша жаңа санкцияларға, 15.8-
баптың ережелеріне байланысты өзге де түрде орынсыз болған жағдайда келіседі. тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы
валютада төлем жасау Тараптарға жаңа санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда және мұндай жағдайда 15.5
және 15.6-тармақтардың ережелері басым тәртіппен қолданылуға жатады. қолдануға болмайды.
14.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен жүзеге асыру Не (валютаны көрсету) контрагент үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың
өзара келісуі бойынша өзге де орынсыз болып қалса, Сатып алушы сатушыны хабардар етуге міндеттенетінін растайды және келіседі бұл
туралы жазбаша нысанда және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны (валютаны көрсету) жазбаша нысанда бірлесіп
келіседі, Тараптар келісетін) ("баламалы валюта") және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелері, тараптар
келісілген валютада төлемді табысты жүргізу үшін бір-біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
14.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ қолданылған жағдайда). теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен
Тараптар осындай төлемдерді немесе есеп айырысуларды АҚШ долларымен жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар тиісті төлем
немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күнге) немесе Егер Республиканың Ұлттық Банкі Қазақстан
Республикасы Ұлттық Банкінің бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетініне келіседі Қазақстан өзінің интернет сайтында тиісті
валюталардың бағамдары туралы ақпаратты жарияламайды (www.nationalbank.kz), курс бойынша, тиісті төлем немесе есеп айырысу
күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн).

15. Басқа шарттар
15.1. Шарт 2 (екі) Тараптардың әрқайсысы үшін бір-бір данадан бірдей заңды күші бар данада жасалды. Тараптар алмасатын Шартқа
қатысты барлық хат алмасу және басқа да құжаттама осы талаптарға сәйкес келуі тиіс.
15.2. Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу азаматтық заңнама нормаларына және Стандартқа сәйкес жүзеге асырылады.
Осы Шартқа барлық өзгерістер мен толықтырулар жазбаша нысанда жасалуға, Тараптардың уәкілетті өкілдері мөр бедерлерін қоя отырып,
қол қоюға тиіс.
Осы Шартқа тиісті нысанда жасалған өзгерістер мен толықтырулар оның ажырамас бөлігі болып табылады.
15.3. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде жасалған және Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол
қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
15.4. Орындаушы Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз шарт бойынша өзінің міндеттемелерін біреуге толықтай да, ішінара
да бермеуге тиіс.
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16. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

АО "Пассажирские перевозки"
Астана қ., "Есіл" ауданы, Кунаева, 6, 2703/3
БСН 020540000922
БСК HSBKKZKX
ЖСК КZ136010131000051607
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 260-0118
«Жолаушылартасымалы»  АҚ   жолаушылар  тасымалы
жөніндегі  «Оңтүстік»  аймақтық филиалының директоры
Руслан Жалғасбай Жалғасбайұлы
Грузополучатель:
РФ "Южный" АО "Пассажирские перевозки"
г.Алматы, ул.Тобаякова 2.
БИН 041041009355
БИК HSBKKZKX
ИИК КZ136010131000051607
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел: +7 (727) 296-12-93.

Товарищество  с  ограниченной ответственностью "Grand
Cooperation"
Астана қ., 38, 4, 39
БСН 171040003822
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ076017111000004418
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (702) 387-4757
Басшы БАКЕРБЕКОВА ДИДАР ТУЛЕУБЕКОВНА

18.09.2024 11:39:24 18.09.2024 15:28:09
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№1 қосымша

 №1027385/2024/1 от 18.09.2024 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

1213 У
Жылыту жүйесін шаю

және қысыммен тексеру
бойынша қызмет

көрсетулер

Багаж қоймасының
ғимараты. Ғимараттың

жалпы ауданы – 171,9 ш.
м., қабаттар саны-2,
жылу тораптарының

саны-1.

1.000 1.000 - Жоқ 41 916

КАЗАХСТАН,
Карагандинская

область,
КАЗАХСТАН,

Карагандинская
область, г.

Караганда, ул.
Пассажирская,
строение 8/2,

ЛВРЮ

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2024
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
0%, Соңғы

төлем - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1027385/2024/1 от 18.09.2024 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1027385 сатып алу бойынша
Төмендету баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен

Лот № 1 (1213 У, 3752888)

Тапсырыс беруші: "Жолаушылар тасымалы" акционерлік қоғамының "Оңтүстік" жолаушылар тасымалы 
жөніндегі аймақтық филиалы

Орындаушы: Товарищество с ограниченной ответственностью "Grand Cooperation"

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 1213 У

Атауы және қысқаша 
сипаттамасы

Жылыту жүйесін шаю және қысыммен тексеру бойынша қызмет көрсетулер

Қосымша сипаттама
Багаж қоймасының ғимараты. Ғимараттың жалпы ауданы – 171,9 ш. м., қабаттар саны-2, жылу 
тораптарының саны-1.

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Қарағанды облысы, КАЗАХСТАН, Карагандинская область, г. Караганда, ул. 
Пассажирская, строение 8/2, ЛВРЮ

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2024 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

Техникалық сипаттама

Жылыту жүйесін жуу және сығымдау жөніндегі қызметтер

ТЖҚ БНА коды: 331910.800.000000

1213 Қ

(Багаж қоймасының ғимараты)

Жылыту жүйелерін жуу және сығымдау қызметтері мыналарды қамтиды: 

- белгіленген технология бойынша бірақ 6 кгс/см2 аспайтын жылу жүйелерін Гидропневматикалық жуу және сығымдау; 

- жылыту жүйесін қышқыл реагентімен жуу; 

- жуу судың толық жарықтандырылуына дейін жалғасуы керек; 

- барлық бекіту арматурасын тексеру (істен шыққан ысырмаларды ашу және ауыстыру, жуу, майлау және майланған 
техникалық зығырмен толтыру және т. б.), вентиль және т. б.; 

- герметикалықты қамтамасыз ету үшін қажет болған жағдайда май тығыздағышы қосылады; 

- жылыту жүйесінің құбырлары мен батареяларынан барлық ағып кетулерді түзетіңіз;

- балшықтарды тексеру (ашу, тазалау және жуу және т. б.); 
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

- элеваторлық қондырғыларын қоса алғанда, жылыту жүйесінің құбырларын гидравликалық сынау; 

- жүйені түпкілікті тексеру және тапсыру, жүйеден суды ағызу, тығындарды, Манометрді алу және баспасөзді ажырату; 

- жуудан кейін ауаның түсуі; 

- жылумен жабдықтаушымен келісілген жылыту жүйесін сығымдау актісін ұсыну; 

- қызметтерді аяқтағаннан кейін Тапсырыс берушінің және қалалық желілердің шекарасында объектіні жылумен 
жабдықтау/дайындық актісін алу және Тапсырыс берушіге ұсыну. 

Ғимараттар саны - 1;

 Ғимараттың жалпы ауданы – 524,5 шаршы метр; 

Қабаттар саны – 2; 

Жылу тораптарының саны - 1; 

Мекен-жайы - Қарағанды қ., Жолаушылар 1А құр.

Орындаушы Тараптардың орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісіне қол қойған күнінен бастап 12 (он екі) ай 
ішінде көрсетілген қызметтердің сапасына кепілдік береді.

Бас инженердің м.а. Н. Джусупов                                
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Шарттың №3

қосымшасы  №1027385/2024/1 от 18.09.2024 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1027385/2024/1 от 18.09.2024 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
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0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Руслан Жалғасбай Жалғасбайұлы, Директор Регионального филиала по пассажирским перевозкам «Южный» АО «Пассажирские перевозки»
Уалиева Гульнур Сериковна, Начальник планово-экономического отдела
Карибаев Жомарт Кушерович, Главный инженер филиала
Кудайбергенов Хайдар Шаякенович, Начальник юридического сектора
Жантаев Асхат Абдижанович , Начальник отдела снабжения
Исламбеков Бектияр Кожабергенович, Начальник производственно-технического отдела
БАКЕРБЕКОВА ДИДАР ТУЛЕУБЕКОВНА, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Договор о закупке услуг №1027385/2024/1

Акционерное общество "Пассажирские перевозки", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Директор Регионального филиала по
пассажирским перевозкам «Южный» АО «Пассажирские перевозки» Руслан Жалғасбай Жалғасбайұлы, действующего на основании
доверенности №122 от 04 декабря 2023 года, , с одной стороны, и Товарищество с ограниченной ответственностью "Grand Cooperation"
именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице Директор БАКЕРБЕКОВА ДИДАР ТУЛЕУБЕКОВНА, действующего на основании на
основании Устава от15.03.2023г., , с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в
соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и
юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО
«Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденным решением  Совета директоров АО «Самрук-
Қазына» (№193 от «03» марта 2022 года) (далее – Порядок), и на основании Протокол итогов № 1027385, заключили настоящий договор о
закупках услуг (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
Исполнитель, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1. Исполнитель обязуется оказать услуги согласно условиям Договора (далее - Услуги), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги
на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.
1.2. Период оказания Услуг Исполнителем:
 
Дата начала оказания Услуг: с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон;
 
Дата окончания оказания Услуг: «31» декабря 2024 года включительно.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 41916.00 (сорок одна тысяча девятьсот шестнадцать) Тенге без НДС и включает все
расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами
своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4.  Оплата за  оказанные Услуги,  в  том числе окончательный расчет по Договору,  производится в  срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) оказанных Услуг (далее - Акт оказанных Услуг) и предоставления следующего
(их) документа (ов):

2.4.1. Расчет доли местного содержания на весь объем Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее –
Система) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
2.4.2. Счет-фактуры;
2.4.3. Акт выполненных работ (оказанных Услуг).
2.4.4. Информацию о соисполнителях, в случае его/их привлечения согласно Приложению №4 к настоящему Договору.
2.4.5. Акт сверки взаиморасчетов.

2.5. Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание
Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде.
Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Исполнителем
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Товаров на Веб-портале в электронном виде.
2.6.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  просрочку  платежа,  связанную  с  несвоевременным  предоставлением/подписанием
Исполнителем пакета документов на оплату.
2.7. Общая сумма настоящего Договора включает в себя все налоговые обязательства Исполнителя.
2.8. Валюта платежа: тенге.

3. Сроки и условия оказания Услуг
3.1. Сроки, условия, объем и место оказания Услуг определяется в соответствии с Приложением №1 к настоящему Договору.

18.09.2024 г.
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3.2. Услуги принимаются Заказчиком по объему и качеству актом выполненных работ (оказанных Услуг) (далее - Акт оказанных услуг) в
соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору. Датой оказания Услуг считается дата подписания Заказчиком Акта оказанных услуг.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Исполнитель обязуется:

4.1.1. Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. Сдать оказанные Услуги по Акту оказанных услуг, по форме утвержденной в соответствии с законодательством Республики
Казахстан по предмету договора и выписать счет-фактуру в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
4.1.3. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору в размере 5 % от общей стоимости Договора
в виде Платежные поручения, Банковская гарантия. Данное обязательство не распространяется на Исполнителя в случае если он
соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка;
4.1.4. В период действия настоящего Договора, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота
по реализации по Договору соблюдать принцип обязательности налогообложения, надлежащим образом исполнять требования
налогового законодательства Республики Казахстан;
4.1.5.  Включать в  заключаемые Исполнителем договоры условия,  касающихся обязательства контрагента Исполнителя и его
контрагентов до 5 уровня соблюдать принцип обязательности налогообложения,  надлежащим образом исполнять требования
налогового законодательства Республики Казахстан в период заключенного/ых договора/ов,  а также по истечению 5 лет со дня
начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по Договору.
4.1.6.  Обеспечить  соблюдение  своими контрагентами  до  5  уровня  по  другим договорам,  сделкам принципа  обязательности
налогообложения, надлежащее исполнение требований налогового законодательства Республики Казахстан в период действия
настоящего Договора, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по
Договору;
4.1.7. Обеспечить качественное оказание Услуг, указанных в пункте 1.1. Договора, в соответствии с условиями Договора.
4.1.8. Предоставлять Заказчику полную информацию, касающуюся предмета Договора, информировать Заказчика обо всех новых
фактах, касающихся предмета Договора.
4.1.9. Предоставить по требованию Заказчика письменный отчет на любом этапе оказания Услуг по Договору.
4.1.10. Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:

4.1.10.1. Расчет доли местного содержания в Договоре на весь объем (количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме
электронного документа (предоставляется в Системе). Предоставляется вместе с окончательным Актом оказанных Услуг;

4.1.11. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
Заказчик не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной доли местного содержания в Услугах.

4.2. Обеспечить установление обязательства Исполнителем по раскрытию информации по всем субподрядчикам и аффилированности,
проверку на регистрацию конечного бенефициара в оффшорных зонах.
4.3. Заказчик обязуется:

4.3.1. Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора;
4.3.2. Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от
Исполнителя;
4.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора;
4.3.4. Вернуть Исполнителю внесенное обеспечение исполнение Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.

4.4. Исполнитель имеет право:
4.4.1. Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором;
4.4.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг.
4.4.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения исполнения Договора.
4.4.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
4.4.5.  Передавать соисполнителям,  указанным поставщиком на этапе тендера в составе тендерной заявки,  на соисполнение в
совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг.
4.4.6. Запрашивать у Заказчика информацию, необходимую для оказания Услуг по настоящему Договору.

4.5. Заказчик имеет право:
4.5.1. Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором;
4.5.2. Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
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Договора;
4.5.3. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре.
Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозной доли местного содержания в Услугах.

5. Порядок сдачи и приемки Услуг
5.1.  Исполнитель после завершения оказания Услуг направляет Заказчику для подписания Акт оказанных услуг,  в соответствии с
условиями Договора, а также счет-фактуру, оформленного в соответствии с требованиями налогового законодательства Республики
Казахстан.
5.2.  Заказчик совместно с  Исполнителем осуществляет проверку качества оказанных Услуг и в  течение 10 (десяти)  рабочих дней
принимает по Акту оказанных услуг и подписывает такой акт.
5.3. При обнаружении Заказчиком недостатков в оказанных Услугах, а также, если в процессе оказании Услуг Исполнитель допустил
отступление от условий Договора Заказчик уведомляет Исполнителя о выявленных недостатках в письменной форме, а Исполнитель в
течение  10  (десяти)  календарных дней  обязан  безвозмездно  устранить  все  указанные  недостатки.  После  устранения  имеющихся
недостатков и/или разногласий, уполномоченными представителями обеих Сторон подписывается Акт оказанных услуг по Договору.
5.4. Процедура приемки оказанных Услуг повторяется до момента получения результата, удовлетворяющего требования Заказчика. При
этом наступление обязательств Заказчика по оплате Услуг по настоящему Договору продлевается на срок такой процедуры. В случае
отказа Исполнителя устранить недостатки оказанных Услуг, Заказчик имеет право не оплачивать стоимость Услуг.
5.5. В случае если недостатки не были устранены в сроки, указанные в п.5.3 настоящего Договора, Заказчик вправе применить санкции,
предусмотренные настоящим Договором, в одностороннем порядке расторгнуть Договор и потребовать от Исполнителя возмещения
убытков и расходов, связанных с таким расторжением.

6. Ответственность Сторон
6.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
6.2. Ответственность Исполнителя:

6.2.1. В случае необоснованной просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан
оплатить Заказчику пеню в размере 0,01% от стоимости несвоевременно оказанных Услуг, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства;
6.2.2.  За нарушение иных обязательств по Договору,  ответственность по которым не указана в настоящем разделе Договора,
Исполнитель  выплачивает  Заказчику  штраф в  размере  0,1% от  Общей суммы Договора  по  каждому случаю ненадлежащего
исполнения Исполнителем договорных обязательств, но не более 10% от Общей суммы Договора.
6.2.3. В случае не предоставления фактического расчета доли местного содержания в Услугах, Исполнитель выплачивает Заказчику
пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
6.2.4.  Исполнитель  несет  ответственность  за  нарушения  им  и  (или)  его  контрагентами  до  5  уровня  требований  налогового
законодательства,  выявленные уполномоченными органами по результатам налогового контроля Заказчика в период действия
настоящего Договора, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения Исполнителем дохода/оборота по реализации в
рамках настоящего Договора, и повлекшие следующие события по:
- доначислению Заказчику корпоративного подоходного налога (КПН) и (или) налога на добавленную стоимость (НДС), а также
пени, штрафов по данным налогам;
- уменьшению Заказчику переносимых налоговых убытков по КПН и (или) дебетового сальдо по НДС;
- неподтверждению Заказчику превышения налога на добавленную стоимость к возврату;
- уплате Заказчиком в бюджет ранее возвращенных из бюджета сумм превышения НДС.
6.2.5. В случае возникновения вышеуказанных условий Поставщик обязуется возместить Заказчику сумму в размере:
- доначислений по вышеуказанным налогам, а также пени, штрафы по данным налогам;
- 20% от суммы уменьшенных налоговых убытков;
- неподтвержденной суммы превышения НДС;
- уплаченной в бюджет суммы превышения НДС, ранее возвращенной из бюджета.
Критериями нарушения налогового законодательства являются следующие (включая, но не ограничиваясь ими) факты,  при которых
Исполнитель и (или) его контрагенты до 5 уровня: отсутствуют по юридическому адресу, имеют ограничение по выписке ЭСФ,
имеют задолженность по налогам, признаны лжепредприятиями, признаны банкротами, признаны бездействующими, регистрация по
ним признана недействительной, реорганизованы с нарушением норм законодательства и (или) соответствуют другим признакам
неблагонадежности налогоплательщика и (или) влекут за собой иные нарушения налогового законодательства.

6.3.  Исполнитель  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
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ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
6.4. В случае, если Исполнитель не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 4.1.4. Договора, то
Заказчиком в  одностороннем порядке  расторгается  настоящий Договор  и  удерживается  внесенное  потенциальным поставщиком
обеспечение заявки.
6.5. Ответственность Заказчика:

6.5.1.  В случае необоснованной задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору,  Заказчик должен выплатить
Исполнителю пеню в размере 0,01% от суммы задолженности, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей
суммы неисполненного обязательства;
6.5.2. В случае необоснованной задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Исполнителем, Заказчик
должен выплатить Исполнителю пеню в размере 0,01% от суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10%
от суммы неисполненного обязательства;
6.5.3. В случае необоснованной задержки Заказчиком подписания Акта оказанных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в
размере 0,01% от суммы Акта оказанных Услуг, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного
обязательства;
6.5.4.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Исполнителю для оказания Услуг), вследствие которых Исполнитель не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

6.6. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию
Оператору Фонда по закупкам для внесения сведений об Исполнителе в Перечень ненадежных Поставщиков Фонда.
6.7. В случае нарушения Исполнителем исполнения договорных обязательств Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения
исполнения договора о закупках сумму штрафа, начисленную Исполнителю за нарушение исполнения им договорных обязательств и
возникших в связи с этим убытков. Оставшаяся сумма обеспечения исполнения договора о закупке возвращается Исполнителю в срок не
более 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по договору, а также устранения им
допущенных и возможных к устранению нарушений условий договора о закупке (в случае допущения таких нарушений) без внесения его
в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Холдинга.
При этом в  случае полной оплаты штрафных санкций Исполнителе до подачи Заказчиком искового заявления в  суд обеспечение
исполнения договора Заказчиком не удерживается, и Исполнитель не вносится в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
Холдинга
6.8. Заказчик вправе в безакцептном порядке удержать сумму задолженности Исполнителя по любым обязательствам последнего перед
Заказчиком и Группой компании АО «НК «КТЖ» из сумм кредиторской задолженности.
6.9. Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
6.10.  В иных случаях,  не  предусмотренных Договором,  Стороны несут  установленную законодательством Республики Казахстан
ответственность за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение принятых на себя обязательств по Договору.

7. Порядок изменения, расторжение Договора
7.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
7.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных)  закупок и/или предложения,  явившегося  основой для  выбора  Исполнителя,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
7.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

7.3.1. Предусмотренных пунктом 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
7.3.2. При нарушении Исполнителем своих обязательств;
7.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг;
7.3.4. Выявления Заказчиком в процессе исполнения договора о закупках консультационных услуг предоставления потенциальным
поставщиком недостоверной информации и/или ложных сведений об отсутствии конфликта интересов;
7.3.5. Указанных в пункте 1 статьи 31 Порядка;
7.3.6.  При нарушении одной из  сторон договора о  закупках обязательств по противодействию коррупции,  предусмотренных
условиями договора;
7.3.7. В иных случаях, определенных Порядком.
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7.4. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Исполнителю соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем за  15  (пятнадцать)  календарных дней  до  предполагаемой  даты расторжения  Договора.  В
уведомлении  должна  быть  указана  причина  расторжения  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Исполнитель имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
7.5.  Не допускается расторжение заключенного договора Заказчиком в  одностороннем порядке в  случае обнаружения в  закупках
нарушений уполномоченным органом Фонда по вопросам закупок.
В этом случае, договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и
оплатой Исполнителю фактический понесенных им расходов на день расторжения Договора.
7.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
7.7.  В случае досрочного расторжения настоящего Договора по вине Исполнителя, Заказчик оплачивает Исполнителю фактически
оказанные и принятые Заказчиком Услуги на дату расторжения настоящего Договора за вычетом неустойки, установленной в разделе 6
настоящего Договора, и убытков, причиненных Заказчику ненадлежащим исполнением обязательств по настоящему Договору. Если общая
сумма неустойки и убытков Заказчика, связанных с расторжением настоящего Договора, превышает сумму, подлежащую выплате
Исполнителю, то разница составляет долг Исполнителя, подлежащий выплате Заказчику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты
расторжения настоящего Договора.
7.8. В случае досрочного расторжения Заказчиком Договора Исполнитель обязуется не предъявлять к Заказчику убытки и/или неустойку,
возникшие в связи с досрочным расторжением Договора.

8. Корреспонденция
8.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
8.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
8.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
8.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
8.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

9. Срок действия Договора
9.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует  по 31 декабря 2024 года, а
в  части  взаиморасчетов  –  до  полного  исполнения Сторонами обязательств  по  Договору,  в  части  обязательств  и  ответственности
Исполнителя по выявленным нарушениям налогового законодательства (вне зависимости от расторжения Договора) – по истечению 5 лет
со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по Договору.

10. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
10.1. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Сторона, у которой появились такие обстоятельства, обязана:
 
1) в течение 5 (пяти) календарных дней письменно уведомить об этом другую Сторону. В уведомлении должны содержаться подробные
характеристики обстоятельств, непреодолимой силы, возможные последствия и меры, которые намерена предпринять Сторона для
сведения к минимуму последствий таких обстоятельств;
 
2) в течении 10 (десяти) календарных дней с даты окончания вышеуказанных обстоятельств непреодолимой силы обеспечить за свой счет
предоставление другой Стороне свидетельства, выданного Торгово-промышленной палатой или иным уполномоченным органом страны
нахождения Стороны, которое должно содержать наименование Сторон, общее описание обязательств, вытекающих из Договора, указание
на лицо, по просьбе которого выдано свидетельство, дату и место выдачи свидетельства, срок действия обстоятельств непреодолимой
силы, степень влияния обстоятельств непреодолимой силы на исполнение обязательств по Договору.
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10.2. Если эти обстоятельства будут продолжаться более 60 (шестидесяти) календарных дней, то каждая из Сторон будет иметь право
отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по Договору, и в этом случае ни одна из Сторон не будут иметь права требовать
возмещения возможных убытков другой Стороной. В этом случае Договор может быть расторгнут,  при этом Заказчик оплачивает
Исполнителю фактически оказанные Услуги на дату расторжения Договора.
10.3. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось
следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, а именно пожара, наводнения, землетрясения, военных действий, блокады,
принятия актов государственных органов и т.д., если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение обязательств Сторон по
Договору и при условии, что Стороны не могли препятствовать таким воздействиям и приняли все возможные меры и действия,
применение которых можно было ожидать в сложившейся ситуации.
В  этом случае  Стороны освобождаются  от  ответственности  на  срок  соразмерно  времени,  в  течение  которого  действовали  такие
обязательства и их последствия.
10.4. Стороны согласились, что в случае несоблюдения вышеуказанных условий оформления свидетельства о действии обстоятельств
непреодолимой силы,  сроков  уведомления,  предоставления  свидетельства  никакие  обстоятельства  не  будут  рассматриваться  как
обстоятельства непреодолимой силы и обязательства Сторон по Договору не могут быть сняты или ограничены каким-либо образом.

11. Порядок разрешения споров
11.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
11.2. В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров они подлежат рассмотрению по месту нахождения Заказчика в
соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
11.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
11.4. В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров они подлежат рассмотрению в суде г.Алматы в соответствии с
действующим законодательством Республики Казахстан, по месту нахождения Заказчика.

12. Противодействие коррупции
12.1. Заказчик информирует другую Сторону о принципах и требованиях Политики противодействия коррупции в АО «Пассажирские
перевозки» (далее  –  Политика).  Заключением договора другая  Сторона подтверждает  ознакомление с  Политикой Заказчика.  При
исполнении своих обязательств по Договору Стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками требований
антикоррупционного законодательства Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные
применимыми для целей Договора международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии
коррупции.
12.2. К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении
взятки, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным
интересам Сторон в  целях  получения  выгоды в  виде  денег,  ценностей,  подарков  и  иного  имущества  или услуг  имущественного,
физического  или  морального  характера,  получение  иных  имущественных  прав  для  себя  или  для  третьих  лиц,  либо  незаконное
предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение иных имущественных благ и преимуществ,
согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и/или ведения бизнеса Сторон (далее –
Коррупционные правонарушения).
12.3.  В  случае  возникновения  у  Стороны  обоснованного  предположения,  что  произошло  или  может  произойти  Коррупционное
правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника (ов) другой Стороны в связи с
совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона
обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и
вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не
произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти)
календарных дней с даты получения Уведомления.
12.4. Заказчик при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений
настоящей  статьи  вправе  отказаться  от  исполнения  Договора  в  одностороннем  порядке  полностью  или  частично,  направив
соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных
расторжением Договора.

13. Конфиденциальность
13.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц в Системе и/или в иных информационных системах
уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
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Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
13.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.

14. Санкционная оговорка
14.1. Стороны заключают настоящий договор на основании гарантий Контрагента и добросовестно полагаясь на таковые. Контрагент
гарантирует, что: (a) ни Контрагент, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Контрагента не включены в санкционный список
Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List
– список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent
Account  or  Payable-Through Account  Sanctions – список иностранных финансовых институтов,  для которых открытие или ведение
корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-
MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над
иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой
иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие; (b) заключение Договора и/или его исполнение Контрагентом не
влечет  нарушения  санкций,  указанных  в  подпункте  (а)  настоящего  пункта;  (c)  в  день,  когда  Контрагент  обязан  исполнить
соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета
Контрагента, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения платежей по данному Договору, находятся в
банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами
финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject,
under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список
объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial
sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and
Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject
to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или
ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям),
NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю
над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury); (d) лицо(а),
подписывающее(ие)  настоящий Договор от  имени Контрагента,  не  включены в санкционный список Европейского союза и (или)
Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан
и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions –
список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой
запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций,
не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США
(Office  of  Foreign  Assets  Control  of  U.S.  Department  of  the  Treasury),  а  также  любой  иной  санкционный  список,  имеющий
экстерриториальное действие.
14.2. В случае, если какая-либо гарантия Контрагента окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Контрагент обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Контрагента, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Покупатель вправе
расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке.
14.3. В случае, если после Даты заключения Договора будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения в
какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного органа
соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта («Новые
Санкции»),  и  такие  Новые  Санкции:  (e)  по  разумному  и  обоснованному  заключению Стороны могут  сделать  невозможным или
существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящему Договору; и (или) (f) привели или могут
привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и (или) прямым и/или
косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или) (g) повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку
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поставок  продукции/оказания  услуг;  (h)  повлекут  нарушения  обязательств  (ковенантов)  какой-либо  из  Сторон,  содержащихся  в
существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми
Санкциями;  и  (или)  (i)  повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого понижения,
подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством, (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая
Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 10 (десяти) рабочих дней c момента
принятия Новых санкций, (каждое уведомление, предусмотренное в настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с
приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
14.4. Не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня представления Уведомления о Санкциях, Стороны проведут встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
14.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 30 (рабочих) дней, либо в течение иного согласованного
ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению
Сторонами настоящего Договора.
14.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении [10] (рабочих) после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе расторгнуть Договор в
одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
14.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему Договору в долларах США, либо в _(указать валюту) становится для Покупателя незаконным, невозможным или,  по
взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 15.8. подлежат применению
в приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет
Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
14.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в (указать валюту)
становится для Контрагента незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным,
Покупатель обязуется уведомить Продавца об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме
альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж (указать валюту, согласуемую Сторонами) («Альтернативная валюта»),
и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное
содействие для успешного проведения платежа в согласованной валюте.
14.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящем Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу, на дату соответствующего платежа или расчёта
(даты, к которой привязан платеж или расчёт).

15. Прочие условия
15.1. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
15.2. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с нормами гражданского законодательства и
Стандарта.
Все изменения и дополнения к настоящему Договору должны быть совершены в письменной форме, подписаны уполномоченными
представителями Сторон с проставлением оттисков печатей.
Изменения и дополнения к настоящему Договору, совершенные в надлежащей форме, являются его неотъемлемой частью.
15.3. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
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15.4. Исполнитель ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои обязательства по Договору без предварительного
письменного согласия Заказчика.

16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Акционерное общество "Пассажирские перевозки"
г.Астана, район "Есиль", Кунаева, 6, 2703/3
БИН 020540000922
БИК HSBKKZKX
ИИК КZ136010131000051607
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 260-0118
Директор  Регионального  филиала  по  пассажирским
перевозкам  «Южный»  АО  «Пассажирские  перевозки»
Руслан Жалғасбай Жалғасбайұлы
Грузополучатель:
РФ "Южный" АО "Пассажирские перевозки"
г.Алматы, ул.Тобаякова 2.
БИН 041041009355
БИК HSBKKZKX
ИИК КZ136010131000051607
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел: +7 (727) 296-12-93.

Товарищество  с  ограниченной ответственностью "Grand
Cooperation"
г.Астана, 38, 4, 39
БИН 171040003822
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ076017111000004418
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (702) 387-4757
Директор БАКЕРБЕКОВА ДИДАР ТУЛЕУБЕКОВНА

18.09.2024 11:39:24 18.09.2024 15:28:09
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Приложение №1

к Договору №1027385/2024/1 от 18.09.2024 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

1213 У
Услуги по промывке и

опрессовке системы
отопления

Здание багажной
кладовой. Общая

площадь здания – 171,9
кв.м., число этажей – 2,
количество тепловых

узлов – 1.

1.000 1.000 - Нет 41 916

КАЗАХСТАН,
Карагандинская

область,
КАЗАХСТАН,

Карагандинская
область, г.

Караганда, ул.
Пассажирская,
строение 8/2,

ЛВРЮ

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2024

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж - 0%,

Окончательный
платеж - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1027385/2024/1 от 18.09.2024 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1027385 
способом Запрос ценовых предложений на понижение

Лот № 1 (1213 У, 3752888)

Заказчик: Региональный филиал по пасажирским перевозкам "Южный" акционерного общества "Пассажирские 
перевозки"

Исполнитель: Товарищество с ограниченной ответственностью "Grand Cooperation"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 1213 У

Наименование и краткая 
характеристика

Услуги по промывке и опрессовке системы отопления

Дополнительная 
характеристика

Здание багажной кладовой. Общая площадь здания – 171,9 кв.м., число этажей – 2, 
количество тепловых узлов – 1.

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки
КАЗАХСТАН, Карагандинская область, КАЗАХСТАН, Карагандинская область, г. 
Караганда, ул. Пассажирская, строение 8/2, ЛВРЮ

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2024

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Техническая спецификация

Услуги по промывке и опрессовке системы отопления

Код ЕНС ТРУ: 331910.800.000000

1213 У

(Здание багажное кладовой)

Услуги по промывке и опрессовке систем отопления включают в себя:

- гидропневматическую промывку и опрессовку систем отопления по установленной технологии но не более 6 кгс/см2; 

- промывка системы отопления кислотным реагентом;

- промывка должна продолжаться до полного осветления воды;

- ревизия всей запорной арматуры (вскрытие и замена вышедших из строя задвижек, промывка, смазка и набивка 
промасленным техническим льном и т.д.), вентиля и пр.;

- добавляется, при необходимости сальниковое уплотнение для обеспечения герметичности;

- устранить все утечки с труб и батарей системы отопления;

- ревизия грязевиков (вскрытие, очистка и промывка и т.д.); 
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

- гидравлическое испытание трубопроводов системы отопления, включая элеваторные узлы;

- окончательная проверка и сдача системы, спуск воды из системы, снятие заглушек, манометра и отсоединение пресса;

- спуск воздуха после промывки;

- предоставление акта опрессовке системы отопления согласованный с Поставщиком теплоснабжения;

- после завершение услуг получить акт подключение/готовности теплоснабжения объекта на границе раздела Заказчика и 
городских сетей и предоставить Заказчику.

Количество зданий – 1;

Общая площадь здания – 171,9 кв.м;

Количество этажей – 2;

Количество тепловых узлов – 1;

Адрес – г. Караганда, ул. Пассажирская ст-е 8/2

Исполнитель гарантирует качество оказанных услуг в течение 12 (двенадцати) месяцев с даты подписания Сторонами акта 
выполненных работ (оказанных Услуг).

И.о. Главного инженера Н. Джусупов                            
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Приложение №3

к Договору  №1027385/2024/1 от 18.09.2024 г.

Приложение №3

к Договору  №1027385/2024/1 от 18.09.2024 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Руслан Жалғасбай Жалғасбайұлы, Директор Регионального филиала по пассажирским перевозкам «Южный» АО «Пассажирские перевозки»
Уалиева Гульнур Сериковна, Начальник планово-экономического отдела
Карибаев Жомарт Кушерович, Главный инженер филиала
Кудайбергенов Хайдар Шаякенович, Начальник юридического сектора
Жантаев Асхат Абдижанович , Начальник отдела снабжения
Исламбеков Бектияр Кожабергенович, Начальник производственно-технического отдела
БАКЕРБЕКОВА ДИДАР ТУЛЕУБЕКОВНА, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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